EIDOLON HOLSTERS BASIC KIT FOR GLOCK® - G17 EIDOLON BASIC
HOLSTER DOUBLE AMBIDEXTROUS SHORT BLACK

The Eidolon Basic Kit from Raven Concealment Systems is the culmination of
over three years of design and development. Eidolon is designed to be the
most refined and functional Inside the Waistband holster on the market. At the
core of the Eidolon system is the holster shell. The shell is precisely fitted to
the weapon on the inside and is designed to be smooth on the outside and
work with the body, belt and clothing in any carry position to maximize
comfort and concealment. At the same time the shell provides attachment
points for a host of accessories to allow the user to tailor the system for their
specific carry needs. The holster shells feature an innovative adjustable
retention feature that isolates the tension on only the front of the trigger
guard. This provides for an extremely clean feel when drawing and holstering
with minimal adjustment - unlike other adjustable retention holsters that
grossly squeeze the entire trigger guard and/or frame and result in a mushy
feel as the pistol drags against the inside of the holster. All holster shells are
fully compatible with most extended controls, any brand or size sights, any
type of MRDS mounted behind the ejection port and most extended/threaded
barrels. The Right and Left Hand body shield options feature a long body
shield on the inboard side of the holster and a short body shield on the
outboard side of the holster as the holster is being worn. The body shield
extends to the rear of the slide to help protect the user from the weapon and
the metal of the slide from the user. The long shield is cut and profiled to
minimize interference with a full firing grip. The Ambidextrous Short body
shield option can be configured for right or left hand shooters. The body
shields are cut to clear the hand completely but yet still help prevent clothing
from entering the mouth of the holster and provide a visual and tactile guide
for re-holstering the weapon. The Ambidextrous Long body shield option can
be configured for right or left hand shooters. The body shields extend to the
rear of the slide to help protect the user from the weapon and the metal of the
slide from the user. The long shield is cut and profiled to minimize
interference with a full firing grip. Though unconventional, we've found the
dual tall body shields to be very useful in preventing clothing from interfering
with re-holstering and acting as a great tactile and visual guide “funnel” for
the re-holster process. We have not seen any significant draw or presentation
issues versus a traditional tall/short or short/short configuration. The RCS
“Basic” Inside-the-Waistband Eidolon kit is anything but basic. This system is
excellent for IWB carry between 3 and 5 o’clock for a right handed shooter.
The Basic IWB kit is a tuckable, compact IWB system that can be used with
one or both belt attachments and give you scores of cant and ride height
adjustments. The Basic IWB Kit includes: One holster ambi shell of your
specification One pair of 1.5" Overhook belt attachments One Tall Spacer for
mounting the belt attachment below the trigger guard All needed hardware
and full instruction manual The Glock 19/Universal model has a pass-through
open bottom design and will fit any 3rd or 4th Gen. Glock 9mm/.40cal pistol.
The holster shell itself is equal in length to a Glock 19 pistol. The Glock 17
model has a closed bottom design equal in length to a Glock 17 pistol, but will
fit any Glock 26/27/19/23/17/22 3rd or 4th Gen.

Attributes

e Name: G17 EIDOLON BASIC HOLSTER DOUBLE AMBIDEXTROUS SHORT BLACK



Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100030782
Mfr. No.: EG17ASBKB
Color: Black

Hand: Ambidextrous
Make: Glock

e Model: 19,23,32

¢ Delivery weight: 0.141kg
¢ Shipping height: 38mm
¢ Shipping width: 152mm
¢ Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das Eidolon Holsters
Basic Kit

Einfuhrung

Willkommen beim Eidolon Holsters Basic Kit fiir Glock® von Raven Concealment Systems. Dieses Dokument
enthalt wichtige Sicherheitsanweisungen, die dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies alle
Anweisungen sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt fiir deinen spezifischen Waffentyp geeignet ist.

Verwende das Holster nur fir die vorgesehenen Zwecke.

Halte das Holster und die Waffe auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriife regelmaRig das Holster auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Verwende das Holster nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.

Informiere dich Uber die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezlglich des Tragens von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster einfuhrst.

¢ Vermeide es, das Holster mit der Waffe zu tragen, wenn du nicht bereit bist, die Waffe zu benutzen.
Trage das Holster so, dass es sicher am Kérper sitzt und nicht verrutschen kann.

Achte darauf, dass keine Kleidung oder andere Gegenstande in die Offnung des Holsters gelangen,
wahrend du die Waffe einfluhrst oder herausziehst.

Verwende die verstellbare Haltefunktion des Holsters, um die Spannung am Abzugsbugel zu regulieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Holsters:

o Wahle die geeignete Gurtelbefestigung (Overhook) aus und befestige sie am Holster.
o Stelle die Neigung und Héhe der Glrtelbefestigung nach deinen Wiinschen ein.
o Uberpriife, ob das Holster sicher am Giirtel befestigt ist.

2. Nutzung des Holsters:

o

FUhre die entladene Waffe vorsichtig in das Holster ein.

Stelle sicher, dass die Waffe vollstandig im Holster sitzt und sicher gehalten wird.
Ziehe die Waffe nur, wenn du bereit bist, sie zu verwenden.

Nach der Benutzung, fuhre die Waffe wieder sicher ins Holster ein.

[¢]

[¢]

o

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Holster gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile des Holsters sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstiitzung

Bei Fragen oder fir weitere Informationen Gber die Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller
oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du dich Gber alle
Sicherheitsanweisungen und richtlinien informierst, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Waffe und deines Holsters von deiner Sorgfalt und Aufmerksamkeit
abhangt. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres Trageerlebnis zu gewahrleisten.



Eidolon Holsters Basic Kit for Glock® G17 Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Eidolon Holsters Basic Kit for your Glock® G17. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

e Ensure the holster is compatible with your firearm model before use.

Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for any signs of wear or damage.

Do not modify the holster in any way that could compromise its safety features.
Follow all local laws and regulations regarding firearm possession and carry.

Specific Safety Precautions for Use

¢ When drawing or reholstering your firearm, ensure your finger is outside the trigger guard until you are
ready to fire.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before drawing
your firearm.

¢ Use the adjustable retention feature to ensure a secure fit for your firearm without compromising ease of
draw.

e When using the holster in different carry positions, ensure that it is securely attached to your belt and
that it does not shift during movement.

¢ The body shield is designed to protect you from the firearm; however, always check that it is in position
before wearing the holster.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Select the appropriate belt attachment for your carry preference (one or both Overhook
attachments).

o Align the attachment points on the holster shell with the corresponding points on the belt
attachments.

o Securely fasten the attachments using the provided hardware, ensuring they are tight and secure.

o Adjust the cant and ride height to your preference for comfort and accessibility.

2. Usage:

o To draw your firearm, grasp the grip firmly and pull it straight up from the holster.

o Ensure the firearm is pointed in a safe direction while drawing.

o To reholster, visually confirm that the holster is clear of obstructions and gently guide the firearm
back into the holster.

o Ensure that the body shield is properly positioned to prevent clothing from entering the holster.



Disposal Instructions

¢ When disposing of the holster, ensure that it cannot be reused or accessed by children or unauthorized
users.

¢ Follow local regulations for the disposal of plastic and metal materials.

¢ If the holster is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Eidolon Holsters Basic Kit, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support team for assistance. Always ensure that you have the most uptodate
safety information and product recalls.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Eidolon Holsters Basic Kit for Glock® G17. Always prioritize safety and remain informed about best practices for
firearm handling and storage. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Kit de Base Eidolon
pour Glock® Systemes de Discrétion Raven

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Base Eidolon de Raven Concealment Systems. Ce produit a été concu pour offrir
une solution de port discret et fonctionnel pour votre arme de poing Glock. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation siire et efficace de votre nouveau produit.

Directives de Sécurité Générales

¢ Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Vérifiez régulierement I'état de votre étui et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne laissez jamais votre arme a feu sans surveillance dans I'étui.

Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

¢ Sivous ressentez une géne ou une douleur lors du port de I'étui, retirezle immédiatement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Vérification de I'Arme : Avant de placer votre arme dans I'étui, assurezvous qu'elle est déchargée.

¢ Ajustement de la Rétention : Testez la fonctionnalité de rétention de I'étui avant de 'utiliser pour vous
assurer que votre arme est sécurisée sans étre difficile a retirer.

¢ Position de Port : Choisissez une position de port qui ne géne pas vos mouvements et qui permet un
acces rapide a I'arme en cas de besoin.

e Vétements : Faites attention aux vétements qui pourraient interférer avec le retrait de I'arme de I'étui.

¢ Environnement : Soyez conscient de votre environnement et des personnes autour de vous lorsque
vous manipulez votre arme.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Choisissez votre Configuration : Déterminez si vous allez utiliser I'étui en configuration ambidextre ou
pour un droitier/gaucher.
2. Fixation de I'Attache de Ceinture :
o Utilisez les attaches de ceinture Overhook fournies pour fixer I'étui a votre ceinture.
o Assurezvous que l'attache est bien serrée et sécurisée.
3. Ajustement de la Hauteur et de I'Inclinaison :
o Ajustez la hauteur et l'inclinaison de I'étui selon vos préférences personnelles pour un port
confortable.
o Testez différents réglages pour trouver la configuration qui vous convient le mieux.

Utilisation

1. Insertion de I'Arme :
o Assurezvous que votre arme est déchargée.
o Insérez lentement votre arme dans I'étui jusqu'a ce qu'elle soit bien en place.
2. Retrait de I'Arme :
o Pour retirer I'arme, assurezvous que |'étui est bien fixé et que vous avez une prise ferme sur le
pistolet.
o Tirez I'arme vers le haut et vers I'extérieur de I'étui avec un mouvement fluide.
3. Vérification de la Sécurité :
o Apres avoir retiré I'arme, vérifiez a nouveau qu'elle est déchargée avant de la manipuler



davantage.

Instructions de Disposition

¢ Lorsque vous n'avez plus besoin de I'étui ou s'il est endommagé, assurezvous de le jeter de maniere

responsable.
o Ne jetez pas I'étui dans un endroit ou il pourrait étre récupéré par des enfants ou des personnes non

qualifiées.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et des
équipements liés aux armes.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié pour obtenir de l'aide.

Ce guide a été concu pour vous aider a utiliser votre Kit de Base Eidolon de maniére sécurisée et efficace. En
suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir votre sécurité ainsi que celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Il Kit Base Eidolon della Raven Concealment Systems e progettato per garantire un trasporto sicuro e
confortevole della tua pistola Glock. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la
manutenzione del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo per 'uso previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.

¢ Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che la pistola sia scarica prima di inserire o rimuovere I'arma dall'holster.
Non forzare la pistola nell'holster; assicurati che sia correttamente posizionata.
Utilizza solo gli accessori raccomandati e compatibili con il Kit Base Eidolon.

Evita di indossare abiti larghi che potrebbero interferire con I'holster o la pistola.
Fai attenzione durante I'estrazione della pistola per evitare lesioni accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione dell'Holster:

o Seleziona il tipo di attacco per cintura desiderato (Overhook o altro).
o Monta l'attacco per cintura sul guscio dell'holster utilizzando il distanziatore fornito.
o Regola l'inclinazione e I'altezza dell'holster secondo le tue preferenze personali.

2. Uso dell'Holster:

o Indossa I'holster in una posizione comoda, tipicamente tra le 3 e le 5 o'clock per i tiratori destri.
o Inserisci la pistola nell'holster assicurandoti che sia ben posizionata.
o Quando non in uso, rimuovi la pistola dall'holster e riponila in un luogo sicuro.

3. Manutenzione:

o Pulisci I'holster regolarmente con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
o Ispeziona I'holster e gli accessori per verificare eventuali segni di usura.
o Sostituisci qualsiasi componente danneggiato immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.

e Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Questa guida & stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del Kit Base Eidolon. Segui
attentamente queste istruzioni e goditi un'esperienza di trasporto sicura e confortevole.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Eidolon
Holsters Basic Kit dla Glock®

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Eidolon Basic od Raven Concealment Systems. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania holstera oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji, uzytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazdwkami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Uzywaj holstera zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.

® Przechowuj brofi w holsterze w sposéb, ktéry zapewnia bezpieczenstwo i zapobiega przypadkowemu
wystrzatowi.

Regularnie sprawdzaj stan holstera i akcesoriéw, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

Nie uzywaj holstera, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Trzymaj holster z dala od dzieci i 0s6b, ktére nie sg przeszkolone w zakresie obstugi broni.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze bron jest zawsze roztadowana przed umieszczeniem jej w holsterze.

* Nie wprowadzaj palca na spust, dopdki nie jestes gotowy do strzatu.

Zawsze sprawdzaj, czy holster jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

Unikaj noszenia holstera w miejscach, gdzie moze by¢ narazony na uszkodzenia mechaniczne.
Nie modyfikuj holstera ani nie dodawaj do niego nieautoryzowanych akcesoridw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja holstera:

o Wybierz odpowiednig pozycje noszenia (np. IWB Inside the Waistband).
o Upewnij sie, ze holster jest prawidtowo zamocowany do paska lub odziezy.
o Dostosuj kat i wysokos¢ noszenia zgodnie z osobistymi preferencjami.

2. Uzytkowanie holstera:

o Umies¢ broh w holsterze, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.
o Sprawdz, czy holster nie powoduje zadnych przeszkéd podczas noszenia.
o Przy wycigganiu broni z holstera, réb to w sposéb kontrolowany, unikajgc nagtych ruchéw.

3. Zasady bezpieczenstwa przy noszeniu:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy holstera sg prawidtowo zainstalowane i nie ma luzéw.
o Zawsze miej Swiadomos¢ otoczenia i potencjalnych zagrozen podczas noszenia broni.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj holster zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpaddw.
e Jesli holster jest uszkodzony, nie prébuj go naprawiaé; zamiast tego przekaz go do odpowiedniego punktu
zbiérki odpadéw.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania holstera, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek, co przyczyni sie do bezpiecznego uzytkowania Zestawu Eidolon
Holsters Basic Kit.



EIDOLON HOLSTERS BASIC KIT FOR GLOCK®
Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EIDOLON HOLSTERS BASIC KIT FOR GLOCK® tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen
ja ohjeiden noudattaminen auttavat sinua valttdmaan mahdollisia riskeja ja varmistamaan tuotteen
optimaalisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n yleisten tuote turvallisuusmaaraysten (GPSR)
mukaisesti.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai jos siind on nakyvia vikoja.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

o Kayta holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta ase on turvallisesti holsterissa ennen sen kuljettamista.

Valta liiallista painetta tai vaantoa holsterin kayttoon.

Tarkista, ettad holsteri on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Al3 yritd muuttaa holsterin rakennetta tai komponentteja ilman valmistajan ohjeita.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

1. Valitse sopiva vyokiinnitys (yksi tai molemmat).
2. Kiinnita holsteri vy6hon varmistaen, etta se on tukevasti paikoillaan.
3. Saada holsterin korkeutta ja kallistusta tarpeen mukaan.

Kaytto

¢ Aseta ase holsteriin huolellisesti, varmistaen etta se on taysin sisalla.

o Tarkista, etta liipaisimen suoja on oikein paikallaan.

e Kayta holsteria vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se turvallisesti, kun et tarvitse sita.
¢ Huolehdi, ettad holsteri on puhdas ja vapaa esteista.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ymparistdystavallisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi ohjeet oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja tukipalveluista

¢ Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
e Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuuteen liittyvat ilmoitukset.



Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa EIDOLON HOLSTERS BASIC KIT FOR GLOCK® tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton. Kiitos, etta valitsit EIDOLONtuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for Eidolon Holsters Basic
Kit for Glock® Raven Concealment Systems G17

Introduktion

Tack for att du valt Eidolon Holsters Basic Kit fran Raven Concealment Systems. Detta kit ar utformat for att ge
en saker och funktionell 16sning fér barning av ditt vapen. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att holstern ar korrekt installerad innan du anvander den.

Hall alltid vapnet oladdat tills du ar redo att anvanda det.

Forvara alltid vapnet och holstern utom rackhall for barn och obehériga.
Rapportera alla osékra produkter eller incidenter till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet fér eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att holstern passar ditt vapen korrekt innan anvandning.

Undvik att bara vapnet i holstern nar den ar oladdad for att férhindra olyckor.

Se till att kldder inte blockerar holstern eller vapnet under anvandning.

Anvand holstern i enlighet med den rekommenderade barpositionen for att maximera sakerheten och
komforten.

Justera retentionen pa holstern for att sakerstalla att vapnet sitter sakert men ar latt att dra.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av holstern:

o Valj en lamplig barposition (vanligtvis mellan 3 och 5 o'clock fér hdgerhanta).
o Fast holstern pa baltet med hjalp av de medféljande baltesfastena.

o Justera lutningen och héjden pa holstern enligt dina preferenser.

o Kontrollera att holstern sitter fast ordentligt och inte ror sig.

2. Anvandning av holstern:

o For att ta bort vapnet, dra forsiktigt uppat och bakat samtidigt som du trycker pa

avtryckarskyddet.
o For att aterholstra vapnet, se till att det ar korrekt riktat mot holstern och tryck forsiktigt in det tills

det l3ser sig pa plats.
o Kontrollera alltid att vapnet ar sakert och korrekt placerat i holstern innan du bérjar réra dig.

Avfallshantering

¢ Avyttra alla férpackningar och material enligt lokala avfallshanteringsféreskrifter.
e Om holstern eller dess delar blir skadade, avyttra dem pa ett sakert satt for att férhindra olyckor.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller dterférsaljaren dar produkten



kdptes.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvéandning av Eidolon
Holsters Basic Kit. Tack foér att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani Zakladni sada
Eidolon od Raven Concealment Systems

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Zakladni sadu Eidolon od Raven Concealment Systems. Tento produkt je navrzen
pro skryté noseni zbrani a zajistuje maximalni pohodli a bezpecnost. Tento navod obsahuje ddleZité informace o
bezpelném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred prvnim pouzitim si dikladné prectéte tento navod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pfi pouzivani zbrané vzdy dodrzujte zakladni bezpecCnostni pravidla.

Zkontrolujte, zda je pouzdro spravné prizplsobeno vasi zbrani, aby se predeslo nehodam.
Pravidelné kontrolujte stav pouzdra a pfislusenstvi, aby se zajistila jejich funkénost a bezpecénost.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pouzivejte pouze s kompatibilnimi zbranémi, jako jsou Glock 19, 23, 32 a dalsi uvedené modely.

¢ Pfi noSeni zbrané dbejte na to, aby byla zajisténa proti nechténému vystrelu.

¢ Pri manipulaci s pouzdrem se ujistéte, ze je zbran vzdy v bezpecném rezimu.

¢ Pri noSeni zbrané zkontrolujte, zda je obleeni vysoce kompatibilni s pouzdrem, aby nedochazelo k
zablokovani Usti.

¢ Pokud citite jakékoli neobvyklé pocity pfi noSeni, okamzité prestante produkt pouzivat a zkontrolujte jeho
stav.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace pouzdra:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné komponenty: pouzdro, upevnéni na pas, spacer a
hardware.

o Upevnéte pouzdro na pas pomoci dodaného upevnéni.

o Ujistéte se, Ze je pouzdro umisténo v pozadované nosné pozici (mezi 3. a 5. hodinou).

2. Pouziti pouzdra:

o Pred vlozenim zbrané do pouzdra se ujistéte, Ze je zbran prazdna.

o Vlozte zbran do pouzdra a ujistéte se, ze je spravné umisténa.

o Pfi noSeni dbejte na to, aby pouzdro bylo v souladu s vasim télem a oblecenim pro maximalni
komfort.

3. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte pouzdro a upevnéni, zda nejsou poSkozené nebo opotiebované.
o Cistéte pouzdro podle pokyn( vyrobce, abyste zajistili jeho dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pokud je pouzdro poskozeno nebo jiz neni pouzitelné, zlikvidujte ho podle mistnich predpisl pro odpad.
e Zbran a jeji pfislusenstvi likvidujte v souladu s platnymi zakony a predpisy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro veskeré dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo jeho pouzivani se obratte na vyrobce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici informace o produktu, jako je model a ¢islo vyrobku.

Dékujeme, Ze jste si vybrali Z&kladni sadu Eidolon od Raven Concealment Systems. Dodrzovanim téchto pokynd
zajistite bezpelné a efektivni pouzivani vaseho produktu.
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